ДОГОВІР № 
агрегації/про участь в агрегованій групі
м. Київ	     							                  «___» ______ 2025 року
[bookmark: _Hlk80791555]ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ВОЛЬТРА»» (далі - також ТОВ «ВОЛЬТРА» або Сторона, або Агрегатор), що діє на підставі Ліцензії на право провадження господарської діяльності з постачання електричної енергії споживачу (Постанова НКРЕКП від № ), ECRB код:  в особі ____________________________________, _______________________з однієї сторони, та
__________________ «_______________» (далі – ___ «_______», Учасник агрегованої групи або Учасник), код: __________________ в особі __________________, який діє на підставі Статуту, з другої сторони, у подальшому разом іменовані як «Сторони», а кожен окремо – «Сторона», керуючись Законом України «Про ринок електричної енергії», Постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг від 14.03.2018 № 312 «Про затвердження Правил роздрібного ринку електричної енергії» (далі – Правила роздрібного ринку або ПРРЕЕ), Постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики та комунальних послуг від 14.03.2018 № 307 «Про затвердження Правил ринку» (далі – Правила ринку), Постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг від 14.03.2018 № 310 «Про затвердження Кодексу систем розподілу» (далі – Кодекс систем розподілу), Постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг від 14.03.2018 № 309 «Про затвердження Кодексу системи передачі» (далі – Кодекс системи передачі), Постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг від 14.03.2018 № 311 «Про затвердження Кодексу комерційного обліку електричної енергії» (далі – Кодекс комерційного обліку), Постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг від 28.12.2018 № 2118 «Про затвердження Тимчасового порядку визначення обсягів купівлі електричної енергії на ринку електричної енергії енергопостачальниками та операторами систем розподілу на перехідний період» (далі – Постанова №2118), іншими нормативно-правовими актами України (далі – законодавство України), уклали цей договір про агрегацію (участь у агрегованій групі) (далі – Договір) про наступне:

1. Предмет Договору.
1.1. Учасник приєднується до агрегованої групи ТОВ «ВОЛЬТРА».
1.2. [bookmark: n5643]За умовами цього Договору Агрегатор здійснює купівлю-продаж електричної енергії на ринку електричної енергії та надає послуги з балансування та/або допоміжні послуги відповідно до положень, цього Договору, норм Закону України «Про ринок електричної енергії», Правил ринку, Про затвердження Правил ринку «на добу наперед» та внутрішньодобового ринку (Постанова НКРЕКП № 308 від 14.03.2018) та інших нормативно-правових актів, що регулюють функціонування ринку електричної енергії, а Учасник агрегованої групи зобов’язується нести відповідальність за свої небаланси електричної енергії перед Агрегатором та виконувати інші обов’язки передбачені цим Договором.
1.3. Даний Договір визначає:
1) порядок купівлі-продажу електричної енергії у межах агрегованої групи;
[bookmark: n5644]2) порядок розрахунку небалансів електричної енергії у межах агрегованої групи;
[bookmark: n5645]3) фінансову відповідальність за небаланси електричної енергії одиниці агрегації перед агрегатором;
[bookmark: n5646]4) порядок повідомлення агрегатора та виконання погодинних графіків кожної одиниці агрегації;
[bookmark: n5647]5) умови припинення дії договору та виходу з агрегованої групи.
[bookmark: n5648][bookmark: n5649]6) порядок розрахунків та оплати балансуючої електричної енергії у межах агрегованої групи, за надані ОСП послуги з балансування;
[bookmark: n5650]7) порядок розрахунків та оплати у межах агрегованої групи, за надані ОСП допоміжні послуги;
[bookmark: n5651]8) порядок управління одиницями агрегації, що входять до складу агрегованої групи.
1.4. Сторони визнають свої зобов’язання за законодавством України, зокрема, але не виключно, встановлені Законом України «Про ринок електричної енергії», Правилами ринку, Правилами ринку «на добу наперед» та внутрішньодобового ринку, Ліцензійними умовами, які регулюють провадження відповідної господарської діяльності.
1.5. Терміни та поняття, що використовуються у цьому Договорі, вживаються у значеннях, наведених у Законі України «Про ринок електричної енергії», Правилах ринку, Правилах ринку «на добу наперед» та внутрішньодобового ринку, інших нормативно-правових актах.
1.6. Сторони зобов’язані бути зареєстрованими учасниками ринку електричної енергії та обов’язково мати укладений договір про врегулювання небалансів електричної енергії з ОСП відповідно до вимог Правил ринку, бути зареєстрованим учасником оптового енергетичного ринку, виконувати правила  роздрібного ринку електричної енергії, у випадках передбачених чинним законодавством. 
1.7. Агрегатор є стороною, відповідальною за баланс усіх електроустановок, що входять до складу його одиниці агрегації, за виключенням електроустановок, призначених для  забезпечення споживання електроенергії  споживачами, постачання яким здійснюється не Агрегатором, а іншими  учасниками ринку, що здійснюють діяльність з постачання електроенергії споживачу
1.8. Для цілей визначення фінансових зобов’язань за цим Договором розрахунковим періодом є календарний місяць (з першого по останнє число включно).

2. Порядок купівлі-продажу електричної енергії у межах агрегованої групи.
2.1. Учасник зобов’язаний продати електричну енергію Агрегатору, як товарну продукцію, а Агрегатор зобов’язаний купити (прийняти та оплатити) електричну енергію в обсязі та за ціною, що визначається за домовленістю сторін на підставі умов, що визначені у цьому Договорі та Додаткових угодах до нього.
2.2. Агрегатор здійснює продаж електричної енергії Учаснику для забезпечення потреб електроустановок Учасника, а Учасник купує електричну енергію та оплачує Агрегатору вартість використаної (купованої) електричної енергії та здійснює інші платежі за умовами цього Договору та Додаткових угод до нього. 
2.3. Агрегатор може здійснювати постачання електричної енергії Учаснику для забезпечення потреб електроустановок Учасника умови постачання електричної енергії визначаються Додатковою угодою до цього Договору. 
2.4. Періодом постачання електричної енергії є календарні дати з першого календарного дня по останній календарний день такого періоду (далі – Період постачання), що зазначаються у Додатковій угоді для Періоду постачання. 
2.5. У Додатковій угоді зазначаються години, в які буде здійснюватися відпуск/відбір електричної енергії, для кожного Торгового дня.
2.6.  Обсяг електричної енергії, що купується та продається за цим Договором, визначається погодженими графіками відпуску/відбору з зазначенням погодинного обсягу купівлі-продажу електричної енергії шляхом їх підписання уповноваженими представниками Сторін. Обсяг електричної енергії повинен бути виражений у МВт∙год, з точністю до трьох знаків після коми, та зазначається у Додатковій угоді для Періоду постачання. 
2.7.  Обсяги електричної енергії, що продаються Учасником і купуються Агрегатором за цим Договором, є договірними зобов’язаннями щодо відпуску Учасником та відбору Агрегатором електричної енергії та можуть бути перепродані Агрегатором на власний розсуд на всіх сегментах ринку в межах своїх повноважень, встановлених Законом України «Про ринок електричної енергії», Правил ринку, Правил ринку "на добу наперед" та внутрішньодобового ринку, інших нормативно-правових актів, що регулюють функціонування ринку електричної енергії.
2.8.  Відпуск/відбір електричної енергії здійснюється згідно з графіком відпуску/відбору електричної енергії погодженого Сторонами відповідно до умов цього Договору. 
2.9. Ціна та порядок оплати електричної енергії: 
2.8.1. Купівля-продаж електричної енергії здійснюється за ціною, яка визначається у Додатковій угоді №1 до цього Договору для кожного Періоду.
2.8.2. Купівля-продаж електричної енергії за цим Договором здійснюється з урахуванням податку на додану вартість, відповідно до вимог чинного законодавства України. 
2.8.3. Вартість електричної енергії визначається, як арифметичний добуток обсягу електричної енергії на ціну за 1 (один) МВт∙год, та зазначається у Додатковій угоді №1 для Періоду постачання. 
2.8.4. Оплата за електричну енергії, здійснюється на умовах зазначених для кожного періоду у Додатковій угоді №1. 

3. Порядок розрахунку небалансів електричної енергії у межах агрегованої групи.
3.1. Вартість небалансів електричної енергії та суми платежів, що передбачені до сплати зі сторони Агрегатора та Учасника агрегованої групи, розраховуються Агрегатором для кожного розрахункового періоду торгового дня згідно з Додатком № 2 до цього Договору. Оплата платежів відповідно до цього Договору здійснюється Сторонами одна одній з урахуванням податків та зборів, передбачених законодавством.
3.2. Фактичні обсяги купівлі-продажу електричної енергії, продані однією Стороною і куплені іншою Стороною з метою врегулювання небалансів, визначаються в Акті купівлі-продажу електричної енергії з урахуванням коригувань, який оформлюється Сторонами в порядку, визначеному цим Договором.
3.3. Обсяги та вартість небалансів, зазначених в Акті купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів за розрахунковий місяць, можуть бути врегульовані в наступних періодах шляхом складання Коригувального акта (врегулювання).
3.4. Обсяги купівлі-продажу електричної енергії, продані однією Стороною і куплені іншою Стороною з метою врегулювання небалансів, виражаються у МВт год з точністю до трьох знаків після коми. 
3.5. У разі зміни даних, в тому числі врегулювання та інше, у MMS, Агрегатор здійснює відповідні перерахунки вартості небалансів Учасника впродовж 2 (двох) робочих днів з дня отримання відповідних документів від АР у MMS. Перерахунок вартості небалансів Учасника здійснюється в разі зміни обсягів чи вартості небалансів, які вже були та враховані Агрегатором при визначенні вартості небалансів Учасника. 
3.6. Датою виконання зобов’язань Сторін за Актом купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів за розрахунковий місяць є дата остаточного розрахунку між Сторонами після підписання обома Сторонами зазначеного акта.

4. Фінансова відповідальність за небаланси електричної енергії одиниці агрегації перед Агрегатором.
4.1. Агрегатор після отримання від АР повідомлення про формування декадного звіту Агрегатора, здійснює розрахунок обсягів та вартості негативних небалансів Учасника з урахуванням оптимізації обсягів небалансів по агрегованій групі та фактичних цін за небаланси, розрахованих відповідно до Додатку № 3, та надсилає його на електрону пошту Учасника, вказану у реквізитах Договору. 
4.2. Агрегатор щоденно здійснює моніторинг поточного обсягу небалансів Учасника. Якщо після сальдування небалансів в агрегованій групі, вартість електричної енергії негативних небалансів Учасника за день перевищує  вартість  електричної енергії позитивних небалансів Учасника за день і перевищує __ % від розміру фінансової гарантії, то Агрегатор направляє Учаснику рахунок на оплату вартості електричної енергії з метою врегулювання небалансів за відповідний день у розмірі, що дорівнює різниці між вартістю електричної енергії негативних небалансів Учасника за день та вартістю електричної енергії позитивних небалансів Учасника за день. Зазначений рахунок підлягає оплаті Учасником протягом 2 (двох) робочих днів з дня його отримання.
4.3. Агрегатор щодекадно здійснює моніторинг поточного обсягу небалансів Учасника. Якщо після сальдування небалансів в агрегованій групі, вартість електричної енергії негативних небалансів Учасника за декаду перевищує вартість електричної енергії позитивних небалансів Учасника за декаду, то Агрегатор направляє Учаснику рахунок на оплату вартості електричної енергії з метою врегулювання небалансів за відповідну декаду у розмірі, що дорівнює різниці між вартістю електричної енергії негативних небалансів Учасника за декаду та вартістю електричної енергії позитивних небалансів Учасника за відповідну декаду. Зазначений рахунок підлягає оплаті Учасником протягом 2 (двох) робочих днів з дня його отримання. Учасник перераховує Агрегатору на рахунок із спеціальним режимом використання  обсяг коштів, відповідно до виставленого рахунку, протягом 2 робочих днів.
4.4. Кошти, що були сплачені Учасником за декадними або позаплановими рахунками зараховуються Учаснику при сплаті за небаланси в поточному місяці за розрахунковий місяць.
4.5. Агрегатор та Учасник агрегованої групи дійшли згоди, що розрахунки за небаланси у агрегованій групі ТОВ «ВОЛЬТРА» за розрахунковий місяць здійснюються наступним чином:
1) Учасник сплачує агрегатору за розрахунковий місяць вартість електричної енергії для врегулювання небалансів сумарних негативних оптимізованих в групі небалансів, згідно умов вказаних у Додатку № 1 до Додаткової угоди №2, та вартість електричної енергії сумарних негативних небалансів неоптимізованих в групі за цінами небалансів електричної енергії, визначеними відповідно до Правил ринку;
2) Вартість електричної енергії, що була придбана для врегулювання небалансів за розрахунковий місяць, підлягає оплаті:
- Учасником, на користь Агрегатора, на банківський рахунок із спеціальним режимом використання – протягом 3-х (трьох) робочих днів з дати отримання Акта купівлі-продажу електричної енергії або коригувального акта на електронну адресу;
3) Агрегатором, протягом 3-х (трьох) робочих днів, виключно після отримання коштів від Учасника по всім належним платежам за Договором в повному обсязі, здійснює оплату Учаснику вартості електричної енергії сумарних позитивних небалансів, оптимізованих в групі, згідно умов вказаних у Додатку №3, та вартості електричної енергії сумарних неоптимізованих позитивних небалансів за цінами небалансів електричної енергії, визначеними відповідно до Правил ринку, за умови виконання відповідного фінансового зобов’язання АР на користь Агрегатора.
Під оптимізованими небалансами розуміються небаланси, врегулювання яких було здійснено в агрегованій групі ТОВ «ВОЛЬТРА» між Агрегатором та Учасниками. 
4.6. У разі виникнення заборгованості Агрегатора перед Учасником агрегованої групи, яка спричинена несвоєчасністю виконання зобов’язань АР перед Агрегатором, Сторони визнають строк виконання фінансових зобов’язань Агрегатора перед Учасником в агрегованій групи у відповідних сумах, протягом 7-ми (семи) робочих днів з дати отримання Агрегатором коштів від АР. 
4.7. Агрегатор здійснює повний розрахунок з Учасником агрегованої групи за розрахунковий місяць виключно після повного розрахунку перед Агрегатором за такий розрахунковий місяць відповідно до звіту про коригування. Сума коштів, яка отримується Агрегатором від учасників в агрегованій групи за оптимізований, у агрегованій групі, негативний обсяг небалансів спрямовується на виплату оптимізованого, у агрегованій групі, позитивного обсягу небалансів Учасника в агрегованій групі.
4.8. Порядок здійснення розрахунків за послугу з адміністрування агрегованої групи визначається відповідно до Додатку № 3. 
4.9. Днем виконання оплати Стороною, яка є платником, вважається день, в який сума, що підлягає сплаті, зараховується на банківський рахунок Сторони, яка є одержувачем такого платежу.
4.10. При здійсненні платежів Сторони повинні вказувати у платіжному дорученні призначення платежу, в якому обов’язково зазначаються реквізити цього Договору та розрахунковий місяць.
4.11. Сторона, яка є платником, несе відповідальність за плату, що стягується банком платника, а Сторона, яка є одержувачем платежу, несе відповідальність за плату, що стягується банком одержувача.
4.12. У разі отримання коштів за електричну енергію для врегулювання небалансів Сторони зобов’язуються сформувати зведену податкову накладну та зареєструвати її в Єдиному реєстрі податкових накладних згідно з вимогами пункту 201.4 статті 201 Податкового кодексу України.
4.13. Сторони Договору домовились, що підписання всіх Актів (в тому числі, але не виключно Актів купівлі-продажу електричної енергії, Коригувальних актів, Актів надання послуг та ін.)  та рахунків за Договором Сторонами здійснюється шляхом оформлення таких Актів та рахунків в електронному вигляді з накладенням кваліфікованих електронних підписів/удосконалених електронних підписів Сторін. Підписання Актів та рахунків за Договором в електронному вигляді здійснюється Сторонами згідно порядку та в строки, що передбачені умовами Договору.

5. Порядок управління одиницями агрегації, повідомлення агрегатора та виконання погодинних графіків кожної одиниці агрегації, що входять до складу агрегованої групи.
5.1. Агрегатор здійснює управління установками Учасників, що входять до одиниць агрегації за допомогою команд автоматизованої системи диспетчерського управління (АСДУ) або голосових команд персоналу Учасника, який експлуатує дану установку.
5.2. Учасник забезпечує передачу інформації про стан та режими роботи установки захищеними каналами зв’язку до АСДУ агрегатора, необхідної для виконання функції з управління одиницями агрегації які входять до агрегованої групи в автоматичному режимі. При неможливості передачі інформації за допомогою автоматизованих систем учасник забезпечує передачу відповідної інформації за допомогою голосових (електронних) повідомлень персоналу Учасника,  який експлуатує дану установку. 
5.3. Усі команди Агрегатора надані Учаснику та перемовини фіксуються Сторонами за допомогою технічних засобів. При цьому, Агрегатор повинен зберігати записи щодо фіксації перемовин/команд з Учасником протягом 3 років. 
5.4. Установки які входять до відповідної одиниці агрегації повинні бути обладнані системами управління, які дозволяють дистанційне керування виробництвом /споживанням або забезпечені цілодобовим черговим персоналом.
5.5. Команди від Агрегатора по зміні виробництва/споживання установок Учасника передаються по захищеним каналам зв’язку. 
5.6. Час виконання команди Агрегатора Учасником при прямій активації повинен не перевищувати 5 хвилин, при запланованій активації 15 хвилин.
5.7. Агрегатор передає команди отримані від ОСП щодо надання послуг з балансування та допоміжних послуг у найкоротшій термін.
5.8. Учасник зобов’язаний виконувати всі команди Агрегатора, якщо вони не несуть загрози обладнанню або життю та здоров’ю персоналу.
5.9. Учасник зобов’язаний негайно повідомити Агрегатора про виконання відповідної команди або про неможливість виконати команду. 
5.10. Учасник зобов’язаний сумлінно виконувати графіки виробництва/споживання які він отримує від Агрегатора. При неможливості виконувати свій графік виробництва/споживання учасник негайно повідомляє Агрегатора.
5.11. Учасник до 9-00 доби Д-2 та Д-1 повідомляє Агрегатора про доступну потужність/споживання, а також про технічний Min та Max навантаження для кожної установки які входять до відповідної одиниці агрегації.
5.12. Агрегатор формує підсумований графік виробництва/споживання по кожній одиниці агрегації які входять до агрегованої групи та завантажує його до 16-00 Д-2 до платформи MMS.
5.13. Агрегатор за підсумками торгів на ДД, РДН формує підсумований графік виробництва/споживання по кожній одиниці агрегації які входять до агрегованої групи та завантажує його до 14-30, Д-1 до платформи MMS.
5.14. Агрегатор за підсумками торгів на ВДР та БР формує оперативний/фактичний графік виробництва/споживання по кожній одиниці агрегації, які входять до агрегованої групи та завантажує його до платформи MMS протягом дня Д.
5.15. Графік для кожної установки, які входять до відповідних одиниць агрегації, акцептований ОСП в найкоротший термін надається Агрегатором учасникам агрегованої групи.
5.16. Команди Агрегатора на зміну відпуску/споживання установки Учасника агрегованої групи, автоматично коригують плановий графік Учасника за відповідний розрахунковий період, протягом дії такої команди. Оновлений графік доводиться Агрегатором до Учасника.
5.17. За необґрунтоване невиконання команд Агрегатора Учасник групи сплачує штраф Агрегатору в розмірі визначеному відповідно Правил ринку електричної енергії, для Сторони відповідальної за виконання команд ОСП.   
5.18. Учасник сплачує штраф в розмірі ______ тис. грн. за несвоєчасне надання інформації, необхідної Агрегатору для здійснення їм функції з управління установкою Учасника, яка входить до відповідної одиниці агрегації.

6. Ціна Договору.

6.1	Порядок визначення ціни, розрахунку обсягів та вартості електричної енергії в агрегованій групі визначається згідно Додатку № 1 «Порядок розрахунку обсягів та вартості електричної енергії в агрегованій групі» до Договору, та Додатку № 3 «Порядок розрахунку обсягів та вартості електричної енергії в агрегованій групі для врегулювання небалансів». 



7. Права та обов’язки Сторін
7.1. Обов’язки Агрегатора:
1) дотримуватися ліцензійних умов провадження господарської діяльності із агрегації, інших нормативно-правових актів, що регулюють функціонування ринку електричної енергії;
[bookmark: n3063]2) надавати повідомлення про договірні обсяги купівлі-продажу електричної енергії у порядку, передбаченому правилами ринку;
[bookmark: n3064]3) складати добові графіки електричної енергії згідно з обсягами купленої та проданої електричної енергії та надавати їх ОСП відповідно до правил ринку та Учаснику відповідно до умов Договору;
[bookmark: n3065]4) виконувати акцептовані оператором системи передачі добові графіки електричної енергії;
[bookmark: n3066]5) нести фінансову відповідальність за небаланси електричної енергії за цінами, визначеними відповідно до правил ринку, у разі невиконання ним акцептованих оператором системи передачі погодинних графіків електричної енергії.  
[bookmark: n3067]6) своєчасно та в повному обсязі сплачувати кошти за електричну енергію, куплену на ринку електричної енергії, та за послуги, що надаються на ринку електричної енергії;
[bookmark: n3068]7) надавати Регулятору інформацію, необхідну для здійснення ним функцій і повноважень, встановлених законодавством;
[bookmark: n3069]8) надавати учасникам ринку інформацію, необхідну для виконання ними своїх функцій на ринку електричної енергії, в обсягах та порядку, визначених правилами ринку, правилами ринку "на добу наперед" та внутрішньодобового ринку, кодексом системи передачі, кодексом систем розподілу, кодексом комерційного обліку та іншими нормативно-правовими актами, що регулюють функціонування ринку електричної енергії;
[bookmark: n3070]9) укладати договори, які є обов’язковими для провадження діяльності на ринку електричної енергії, та виконувати умови цих договорів;
[bookmark: n3071]10) бути постачальником послуг з балансування у випадках, визначених правилами ринку;
[bookmark: n3072]11) пропонувати генеруючу потужність на балансуючому ринку згідно з правилами ринку;
[bookmark: n3073]12) пропонувати та надавати допоміжні послуги оператору системи передачі у випадках та порядку, визначених правилами ринку;
[bookmark: n3074]13) надавати повну інформацію про умови договорів суб’єктам, які бажають приєднатися до агрегованої групи;
[bookmark: n3075]14) інформувати учасників агрегованої групи щонайменше один раз за розрахунковий період про результати діяльності агрегованої групи (обсяги і вартість купленої та/або проданої електроенергії та/або послуг на ринку електроенергії тощо).

7.2. Права Агрегатора:
1) здійснювати купівлю-продаж електричної енергії на ринку електричної енергії;
2) своєчасно та в повному обсязі отримувати кошти за продану ним електричну енергію відповідно до укладених договорів на ринку електричної енергії, за допоміжні послуги та послуги з адміністрування; 
3) отримувати доступ до інформації щодо діяльності на ринку електричної енергії у порядку та обсягах, визначених правилами ринку, правилами ринку "на добу наперед" та внутрішньодобового ринку та іншими нормативно-правовими актами, що регулюють функціонування ринку електричної енергії.
4) своєчасно та в повному обсязі отримувати дані приборів комерційного обліку Учасників агрегованої групи; 
5) використовувати установки Учасника, для здійснення/акцептування заявок ОСП на Балансуючому ринку електричної енергії, якщо інше не передбачено цим Договором.  
6) використовувати установки Учасника, для надання послуг на ринку допоміжних послуг електричної енергії, якщо інше не передбачено цим Договором;
7) надавати Учаснику команди згідно Правил ринку щодо його установок. Агрегатор має інші права, передбачені законодавством.
7.3. Учасник зобов’язаний:
7.3.1. Нести фінансову відповідальність за небаланси перед Агрегатором у рамках своїх небалансів електричної енергії;
7.3.2. Надавати Агрегатору дані, вивантажені із системи управління ринком MMS та надсилати їх не пізніше ніж до 13.00 14 числа місяця наступного за розрахунковим місяцем на електрону адресу Агрегатора, вказану у реквізитах Договору;
7.3.3. Своєчасно та в повному обсязі оплачувати вартість електричної енергії та вартість послуг з адміністрування агрегованої групи на користь Агрегатора;
7.3.4. Виконувати гарантії виконання зобов’язань Учасника агрегованої групи, передбачених Додатком № 4 до Договору. 
7.3.5. Відшкодувати Агрегатору збитки, завдані невиконанням або неналежним виконанням своїх зобов’язань за цим Договором; 
7.3.6. Дотримуватися вимог щодо врегулювання небалансів електричної енергії, встановлених Правилами ринку, цим Договором та іншими актами законодавства;
7.3.7. Належним чином виконувати інші обов’язки, встановлені цим Договором.
1) Учасник агрегованої групи зобов’язаний повідомляти свої погодинні графіки електричної енергії Агрегатору та виконувати їх відповідно до пункту 1.5.6 Правил ринку.
2) Учасник агрегованої групи зобов’язаний виконувати диспетчерські команди Агрегатора відповідно до Правил ринку.
3) Учасник зобов’язаний сумлінно виконувати погоджені графіки виробництва/споживання, які він отримує від Агрегатора. При неможливості виконувати свій графік виробництва/споживання Учасник негайно повідомляє Агрегатора.

8. Участь у ринку допоміжних послуг
8.2. У разі наявної сертифікації генеруючої установки Учасника передбаченою законодавством України у сфері ринку електричної енергії, Агрегатор має право використовувати такі установки Учасника з метою надання послуг на ринку допоміжних послуг. 
8.3. Умови участі установок Учасника, визначаються в окремій Додатковій угоді до цього Договору.

9. Участь у Балансуючому ринку
9.2. Генеруючої установки Учасника, можуть використовуватись Агрегатором для участі на Балансуючому ринку. 
9.3. Умови участі установок Учасника а також порядок розрахунку за такі послуги, визначаються в окремій Додатковій угоді до цього Договору. 

10. Відповідальність Сторін
10.2. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством та цим Договором.
10.3. У разі невиконання чи несвоєчасного виконання грошових зобов’язань за цим Договором Сторона, яка не виконує або несвоєчасно виконує свої зобов’язання, сплачує іншій Стороні пеню в розмірі 0,01% за кожний день прострочення від суми простроченого платежу, але не більше розміру облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня.
10.4. Сторона цього Договору, що завдала збитки іншій Стороні, відшкодовує їх в повному обсязі понад штрафні санкції, визначені цим Договором. Відповідні збитки Сторін мають бути підтверджені документально. 
7.1. На грошовий борг однієї Сторони перед іншою Стороною нараховується встановлений індекс інфляції, 3% (три проценти ) річних від простроченої суми (у разі наявності прострочення).
10.5. Учасник додатково до інших видів відповідальності, передбачених цим Договором, зобов’язаний сплатити Агрегатору за письмовою вимогою Агрегатора з відповідним розрахунком, штраф у розмірі 7 % (сім процентів) від несплаченої на рахунок Агрегатора суми (у тому числі, але не виключно: не перерахування повної суми забезпечувального платежу, платежів за електричну енергію за розрахунковий місяць, платежів за послугу з адміністрування агрегованої групи, платежів за рахунками, що виставляє Агрегатор тощо) за кожен такий випадок порушення з боку Учасника протягом 3-х (трьох) робочих днів.
10.6. Штрафні санкції за цим договором нараховуються протягом усього періоду порушення.
10.7. Якщо Учасник виходить з агрегованої групи у термін до 6 місяців з дати  вступу, то такий Учасник зобов’язаний  сплатити Агрегатору  вартість послуги з адміністрування агрегованої групи за 6 місяців, пораховану як середнє значення за попередні періоди.
10.8. Сплата штрафних санкцій (пені) не звільняє Сторони від виконання своїх зобов’язань за цим Договором.
10.9. У випадку не визнання органами Державної податкової служби України податкового кредиту щодо сум ПДВ за цим Договором (Постачальник не зареєстрував, зареєстрував податкову/і накладну/і/розрахунку коригування в Єдиному державному реєстрі податкових накладних з порушенням встановлених Податковим кодексом України граничних термінів реєстрації в Єдиному реєстрі податкових накладних чи вчинив інші дії/бездіяльність, не надав комісії, яка приймає рішення про реєстрацію податкової накладної/ розрахунку коригування необхідні пояснення та копії документів у випадку зупинення реєстрації податкової/их накладної/их/ розрахунку коригування; не оскаржив в адміністративному та судовому порядку рішення контролюючого органу про відмову в реєстрації податкової/их накладної/их/розрахунку/ів коригування, тощо) Постачальник зобов‘язаний протягом 5 (п‘яти) робочих днів з дня направлення Покупцем вимоги сплатити на рахунок Покупця суму заявлених збитків (податкові витрати, донараховані податки, збори, обов’язкові платежі, нараховані штрафні санкції тощо).
10.10. У випадку відмови Постачальником здійснити перерахування суми збитків на рахунок Покупця та/або не перерахування протягом 5 (п’яти) робочих  днів на рахунок Покупця суми збитків, відповідно до направленої вимоги, Покупець має право застосувати оперативно-господарські санкції. Під оперативно-господарською санкцією Сторони розуміють право Покупця утримати частину  оплати Товару,  пропорційну сумі заявлених Покупцем збитків. 
10.11. Покупець повідомляє Постачальника про застосування оперативно-господарських санкцій. Сторони погодили, що в разі застосування Покупцем оперативно-господарських санкцій – неустойки, пені, штрафи, відсотки річних за користування чужими грошовими коштами, індекс інфляції, збитки та т.п. за несвоєчасну оплату Товару до Покупця не застосовуються. 
11. Форс-мажор
11.2. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань за цим Договором, якщо це невиконання є наслідком непереборної сили (форс-мажорних обставин).
Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами договору (контракту, угоди тощо), обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.
11.3. Строк виконання зобов’язань за цим Договором відкладається на строк дії форс-мажорних обставин.
11.4. Сторони зобов’язані негайно повідомити про форс-мажорні обставини та протягом 30-ти днів з дня їх виникнення надати відповідний сертифікат про форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) або інший підтверджуючий документ щодо їх настання відповідно до законодавства.
11.5. Належним доказом наявності форс-мажорних обставин і їх тривалості є сертифікат про форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), виданий Торгово-Промисловою палатою України /регіональною палатою або інший підтверджуючий документ щодо їх настання відповідно до законодавства.
11.6. У найкоротший строк після настання форс-мажорних обставин Сторона, на яку поширилася дія цих обставин, повинна обговорити і погодити продовження своєї роботи відповідно до умов цього Договору з іншою Стороною Договору.
11.7. Сторони засвідчують, що Договір підписаний в умовах дії форс-мажорних обставин, пов’язаних із військовою агресією росії в Україні і не вважатимуть для цілей цього Договору сам факт такої агресії на території України як обставину непереборної дії, і у випадку невиконання однією із Сторін свої зобов’язань за Договором вона не може послатись на ці обставини, як такі, що унеможливлюють виконання нею своїх зобов’язань, передбачених цим Договором. 

12. Вирішення суперечок
12.2. Усі суперечки та розбіжності, що виникають при виконанні умов цього Договору чи в зв’язку з ним, вирішуватимуться по можливості шляхом переговорів між Сторонами. 
12.3. Сторони домовились, що у випадку недосягнення згоди шляхом переговорів, суперечки передаються на вирішення в господарські суди України відповідно до підсудності та підвідомчості, встановленої чинним законодавством України та підлягають розгляду відповідно до чинного законодавства України.

13. Конфіденційність
13.2. Сторони зобов’язані дотримуватись зобов’язань щодо конфіденційності, і не продавати, обмінювати або будь-яким іншим чином відчужувати, публікувати або іншим чином повідомляти будь-яким способом таку конфіденційну інформацію без попередньої письмової згоди розкриваючої Сторони, крім випадків, встановлених Договором або законодавством. Сторони, а також їхні керівники, агенти або радники будуть зберігати та не будуть розкривати або розповсюджувати конфіденційну інформацію – інформацію стосовно наявності та змісту Договору, Додаткових угод до нього, а також будь-яку письмову, усну та будь-яку іншу інформацію, яка була отримана конфіденційно від іншої Сторони та пов‘язану з Договором, якщо тільки (і) така інформація не є або не стане доступною публічно в результаті її санкціонованого Сторонами розголошення; (іі) така інформація не може бути віднесена до конфіденційної відповідно до законодавства; (ііі) така інформація повинна бути розкрита на законну вимогу суду, регулятора або іншого органу державної влади; (iv) Сторона, що надає конфіденційну інформацію, надала попередню письмову згоду на таке розкриття, (v) Договором передбачені інші випадки розкриття конфіденційної інформації. Жодна Сторона не буде розкривати таку інформацію агенту, аудитору або раднику, окрім як за умови, що така особа буде дотримуватися конфіденційності Договору. Жодне положення Договору не повинно тлумачитися як таке, що обмежує право Сторони на розкриття конфіденційної інформації будь-якій юридичній особі, що є афілійованою особою Сторони, і Сторона може розкривати конфіденційну інформацію афілійованим особам. Якщо Сторона зобов’язана розкрити конфіденційну інформацію на законну вимогу суду, регулятора чи іншого уповноваженого органу, така Сторона зобов’язана до моменту розкриття такої інформації повідомити розкриваючу Сторону про таку вимогу, крім випадків, коли таке повідомлення заборонене відповідно до законодавства. Вказана вимога щодо повідомлення не застосовується щодо розкриття конфіденційної інформації в межах податкових перевірок, що проводяться на законних підставах.

14. Антикорупційне застереження
14.2.  Сторони зобов’язуються дотримуватись законодавства з протидії корупції та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, включаючи, крім іншого, будь-які і всі наступні закони і постанови, прийняті на виконання таких законів (з урахуванням змін і доповнень, які періодично вносяться до таких законодавчих актів), а саме: 
- Закон України № 1700-VII від 14.10.2014 «Про запобігання корупції»;
- Закон України № 1701-VII від 14.10.2014 «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо визначення кінцевих вигодо одержувачів юридичних осіб та публічних діячів»;
- Закон України від 6 грудня 2019 року № 361-IX"Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення";
- Закон України № 1644-VII від 14.10.2014 «Про санкції»;
- будь-які законодавчі та підзаконні акти, що відображають положення Конвенції ООН про протидію корупції (United Nation Convention against Corruption), прийнятої Генеральною Асамблеєю ООН (Резолюція 58/4 від 31 жовтня 2003 р.).
14.3. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють і не будуть робити яких-небудь дій (відмовляються від бездіяльності), які суперечать вимогам Антикорупційного законодавства, в тому числі, утримуються від прямого чи непрямого, особисто або через третіх осіб пропозиції, обіцянки, дачі, вимагання, прохання, згоди отримати та отримання неправомірної вигоди в будь-якій формі (у тому числі, у формі грошових коштів, інших цінностей, майна, майнових прав або іншої матеріальної та/або нематеріальної вигоди) на користь або від будь-яких осіб з метою впливу на їх дії чи рішення з метою отримання будь-яких неправомірних переваг або з іншою неправомірною метою.
14.4. При виявленні однією із Сторін випадків порушення вказаних вище положень цього розділу Договору її афілійованими особами або працівниками, вона зобов’язується в письмовій формі повідомити при ці порушення іншу Сторону.
14.5. Сторони Договору зобов’язані у строк 5 робочих днів інформувати одна одну про недотримання антикорупційних зобов’язань. У випадку недотримання строків надання інформації або підтвердження факту порушення антикорупційних зобов’язань однією Стороною інша Сторона вправі відмовитися від договору в односторонньому порядку з відшкодуванням завданих збитків.
14.6. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана посилатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, а також діях, що порушують вимоги застосовного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.
14.7. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному в цілях запобігання корупції.
14.8. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони, що звернулась, в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, що звернулась, які повідомили про факт порушень.

15. Умови припинення дії договору за ініціативою Агрегатора.
15.1 Агрегатор має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку та припинити участь Учасника в агрегованої групі ТОВ «ВОЛЬТРА» попередивши Учасника не пізніше ніж за 2 робочих дні до припинення його участі у агрегованій групі ТОВ «ВОЛЬТРА», направивши відповідне повідомлення (лист- повідомлення) Учаснику та ініціювавши вихід учасника ринку зі складу своєї агрегованої групи, надавши ОСП відповідну заяву).
15.2 Агрегатор має право відмовитись в односторонньому порядку від виконання зобов’язань за цим Договором у разі порушення Учасником будь-яких зобов’язань за цим Договором шляхом направлення відповідного повідомлення, та звільняється від відповідальності у такому випадку. 

16. Умови припинення дії договору з учасником ринку, електроустановки якого включено до агрегованої групи, за ініціативою такого учасника ринку.
16.2. [bookmark: _Hlk161756518]Цей Договір набуває чинності з дати його підписання обома Сторонами, а в частині купівлі-продажу електричної енергії з дати вказаної у повідомленні від оператора системи передачі про включення Учасника до агрегованої групи (після внутрішніх консультацій можна/потрібно вказати більш точний момент ).
16.3. Цей Договір діє до «___» грудня 20__ року (включно) в частині участі Учасника у агрегованій групі ТОВ «ВОЛЬТРА». В частині виконання фінансових зобов’язань, зобов’язань щодо врегулювання небалансів та інших зобов’язань, встановлених Договором, цей Договір діє до повного їх виконання.
16.4. Якщо жодна зі Сторін не звернулася до іншої Сторони не менше ніж за один місяць до закінчення цього Договору з ініціативою щодо його розірвання, то цей Договір вважається продовженим на кожен наступний календарний рік на тих же умовах. 
16.5. Дія цього Договору може бути припинена достроково за згодою Сторін, в односторонньому порядку лише у випадках, передбачених цим Договором, або за рішенням суду.
16.6. Дія цього Договору припиняється у випадках:
16.6.1. визнання однієї із Сторін банкрутом; 
16.6.2. припинення здійснення господарської діяльності однією із Сторін;
16.6.3. припинення дії наданої ліцензії НКРЕКП;
16.6.4. одна із Сторін припиняє бути учасником ринку електричної енергії та / або учасником оптового енергетичного ринку (з дати втрати відповідного статусу);
16.6.5. відмови АР в реєстрації Учасника, як члена агрегованої групи ТОВ «ВОЛЬТРА»;
16.6.6. поновлення дії договору про врегулювання небалансів електричної енергії за ініціативою АР, у разі невиконання Агрегатором вимог Правил ринку.
16.7. При виході/вході з/до агрегованої групи ТОВ «ВОЛЬТРА» Учасник має повідомити Агрегатора: чи є це вихід/вхід з/до агрегованої групи або є зміною агрегованої групи для Учасника. 
16.8. Припинення / розірвання цього Договору не звільняє Сторони від належного виконання зобов’язань, що виникли за цим Договором до його припинення/розірвання.
16.9. Права та обов’язки, що виникають за цим Договором в однієї зі Сторін, не можуть бути передані третій стороні без письмової згоди іншої Сторони за Договором. 
16.10. Сторони погоджуються з тим, що у Договір та його додатки у разі необхідності можуть бути внесені зміни та доповнення за домовленістю Сторін. Всі зміни та доповнення до цього Договору вносяться шляхом укладання додаткових угод. Додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною.
16.11. У разі внесення змін до нормативно-правових актів, що регулюють функціонування ринку електричної енергії, Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
16.12. Недійсність (визнання недійсним) будь-якого з положень (умов) цього Договору не є підставою для недійсності (визнання недійсним) інших положень (умов) цього Договору та/або усього Договору в цілому. 
16.13. Сторони цього Договору мають право на збір та обробку персональних даних в межах виконання зобов’язань за цим Договором для реалізації ділових відносин між Сторонами. Факт підписання цього Договору є фактом отримання згоди та повідомлення для Сторін на збір та обробку персональних даних.
16.14. Будь-яке повідомлення вважається направленим Стороні належним чином, якщо воно направлене на електрону адресу Сторони за адресою, вказаною у Розділі 18 Договору, та підписане кваліфікованим електронним підписом. За зазначеними реквізитами Сторони обмінюються додатками, додатковими угодами до цього Договору, актами, рахунками, листами, повідомленнями, попередженнями, зверненнями, претензіями, вимогами, скаргами, відповідями на такі листи, а також іншими документами, що стосуються виконання умов цього Договору. Якщо інше не передбачено умовами цього Договору, паперові оригінали таких документів у будь-якому випадку мають бути направлені відповідній Стороні-одержувачу не пізніше наступного робочого дня, після якого вони направляються електронною поштою, шляхом їх направлення на поштову адресу Сторони-одержувача або врученням повноважному представнику Сторони-одержувача під підпис або кур’єром (кур’єрською службою доставки). У такому випадку паперовий документ вважається оригіналом та має юридичну силу.
Датою отримання такої кореспонденції буде вважатися перша з таких:
· дата їх особистого вручення;
· третій календарний день від дати отримання поштовим відділенням зв’язку, в якому обслуговується Сторона-одержувач;
· дата електронного листа-підтвердження від Сторони-одержувача про доставку електронного листа.
Сторони визнають, що документи, передбачені умовами цього Договору, які відправляються засобами електронного зв’язку з накладанням КЕП уповноваженої особи, мають юридичну силу, породжують права та обов’язки для Сторін, можуть бути представлені в судових інстанціях в якості належних доказів, якщо вони були відправлені уповноваженими особами Сторін за адресами/з адрес, зазначеними в реквізитах до Договору.
17. Реквізити та підписи сторін
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